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ADVIES 1TN D1 RAAD V_1N SLAU AVIS DU CONSEIL 

De RAAD VAN bTATE, afdeling 

wetgeving, eerste vacan-tiekamer, 

de 15e augustus 1963 door de i.i-

nister van Sociale Voorzorg ver-

zocht hem van advies te dienen 

over een ontwerp van koninklijk 

besluit "tot wijziging van het ko-

ninklijk besluit van 50 juli 1957 

tot vaststelling van het algemeen 

reglement betreffende het rust-

en overlevingspensioen voor be-

diende ,.", heeft de 23e augustus' 

1963 het volgend advies gegeven.:  

Le CONSEIL section de 

législation, première chambre des 

vacations, S21Si par le Ministre 

de la Frevoyance sociale, le 13 août 

1963, d'une demande d'avis sur un 

projet d'arrêté royal "modifiant 

l'arrêté royal du 50 juillet 1957 

portant règlement général du ré-

gime de retraite et de survie des 

employs", a donné le 23 août 

1965 l'avis suivant : 
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Om nauwkeurig aan te geven in welke bepalingen 

van de wet ven 12 juli 1957 het ontwerp zijn rechtsgrond 

vindt, vervange men het eerste lid van de aanhef door de 

volgende tekst : 

"Geiet  op de wet Van 12 juli 1957 betreffende 

het rust- en overlevingspensioen voor bedienden, inzonder-

 

heid op de artikelen 191  25 en 29 ; 

Beter dan in de tekst, die artikel I van het ont-

 

werp als artikel 56quater in het koninklijk besluit van 

30 juli 1957 bedoelt in te voegen, zou de bedoeling van 

de Regering, zoals de bevoegde anibtenaar die uiteengezet 

heeft, in de volgende lezing tot uiting komen : 

"Ar-b.ihel 561uater.-  De gerechtigde op een rust- of over-

levingspensioen dat op grond var een administratieve eind-

beslissing of van een in kracht van gewijsde gegane rechtE 

lijke beslissing is toegekend, kan een nieuwe aanvraag in• 

dienen in de vormen welke dit hoofdstuk bepaalt, warneer 

Mi  zieh  tot staving ervan kan beroepen op nieuwe bewijs. 

middelen die niet eerder aan de administratieve overheid 

lau  hot bevoegde geschillengerecht zijn voorgelegd. 

Over datzelfde recht, onder dezelfde voorwaz 

den, beschikt degene aan wie een rust- of een overlevi: 

pensioen is ontzegd. 
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De op de nieuwe aanvraag genomen beslissing mag 

geen afbreuk doen aan de administratieve eindbeslissing of 

aan de in kracht van gewijsde gegane rechterlijke beslissing 

voor zover deze beschikte, dat de betrokken werknemer over 

bepaalde jaren het bewijs van een gewoonlijke en hoofdza-

kelijke tewerkstelling had geleverd. 

De nieuwe beslissing gaat in de eerste dag van 

de maard, volgend op die tijdens welke de aanvraag is 

ingediend. 

Zijn de bewijsmiddelen tot staving van de nieuwe 

aanvraag echter aangevoerd bij gelegenheid van een aanvraag 

om herziening, die vroeger was ingediend op grond van ar-

tikel 32 van het koninklijk besluit vRr 28 april 1958, het-

welk betreft de rechtscolleges die bevoegd zijn inzake 

rust- en overlevingspensioenregelingen voor erbeiders, be-

dienden, zeevarenden onder Belgische vlag en vrij verze-

kerden, dan heeft de nieuwe beslissing uitwerking de 

eerste dag van de maand, volgend op die tijdens welke de 

aanvraag om herziening bij het bevoegde rechtscollege 

aanhangig is gemaakt". 
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Afin de citer de manière exacte le 2 dispositions 

de la loi du 12 juillet 1957 dans lesquelles le projet 

trouve sa base légale, il conviendrait de remplacer l'almée 

Ier  du préambule par le texte suivant : 

"Vu la loi du 12 juillet 1957 relative g,. la 

pension de retraite et de survie des employés, notamment 

les articles 19, 25 et 29; 11 
• 

L'article 56quater, inséré dans l'arrêté royal 

du 30 juillet 1957 par l'article  Ier  du projet, devrait 

être remplacé par le texte suivant qui reflète plus adéqua-

tement les intentions du Gouvernement telles qu'elles ont 

été exprimées par le fonctionnaire délégué : 

"Article 56quater.-  Le  bénéficiaire d'une  pension de re-

traite  ou  de  survie accordée  en  vertu d'une décision ad-

ministrative définitive ou d'une décision juridictionnelle 

ayant  force Je chose  jugée,  peut  introduire une  nouvelle 

demande  dans les  formes prévues  au  présent chapitre, 

lorsqu'il  peut faire  valoir  à  l'appui  de  Gelle-ci  des 

éléments  de  ?preuve nouveaux qui n'avaient  pas  été soumis 

antérieurement  à  l'autorité administrative ou  à. la  juri-

diction contentieuse compétente. 

Ce droit est reconnu, aux mêmes conditions, à. la 

personne ä. qui le bénéfice d'une pension de retraite ou de 

survie a 6-t6 refusé. 

• 0 0 / 0 4 • 
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La décision rendue á la suite de la nouvelle de-

mande ne peut porter atteinte à la décision administrative 

définitive ou 'a la décision juridictionnelle ayant force de 

chose jugée dans la mesure ou celle-ci décidait que le tra-

vailleur intéressé avait, pour certaines années, apporté 

la preuve d'une occupation habituelle et en ordre princiral. 

La nouvelle décision prend cours le premier jour 

du M0i3 qui suit celui au cours duquel la demande a été 

introduite. 

Toutefois, lorsque les éléments de preuve apportés 

á l'appui d'une nouvelle demande ont été produits lors d'une 

demande en revision introduite antérieurement sur base de 

l'article 32 .de l'arrMé royal du 28 avril 1958, qui est 

relatif aux juridictions coilmétentes -pour les régimes de 

pensions de retraite et de survie des ouvriers, des em-

ployés, des marins naviguant sous pavillon belge et des 

assurés libres, la nouvelle décision sort ses effets le 

premier jour du mois qui suit celui au cours duquel la 

juridiction compétente a été saisie de la demande en 

revision". 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren : J.SInTENS, 
Messieurs: 

M. SOLERHAUSEN , 
G.HOLOYE, 

F.DUCHENE, 

G.VAN HEOEE,  

La chambre était composée de 

eerste voorzitter, 
premier président, 

raadsheren van State, 
conseillers  d'Etat, 

bijzitters  van de  afdeling 
wetgeving, 
assesseurs de la section 
de législation, 

C.ROUSSEAUX, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier. 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en de Franse tekst 
werd nagezien onder toezicht van 
de H.J.UETENS. 

Het verslag werd uftgebracht 
door de H.L.DUCHAr.2ZLZT,substituut. 

La concordance entre la ver-
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
contrôle de M,J.SU=S. 

Le rapport a été présenté par 
li.L.bUCT:InTELET e  substitut. 

DE GRIFFIER 11.11; GR:23FI2U, DE VOORZITTER - LE 1:RiMIDENT, 

(get.) C.ROUS3EATTZ. (get.) J.SU2TENS. 
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